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Qălză cnczatii ceMtozl!
>

„Gazeta Transilvaniei“ întră în anulă ală 52-lea ală esistenţei sale.
Nenumératele dovecjí de simpatiă şi de încredere ce le-a primitü acestü organă de publicitate din partea Româniloră de pretu

tindeni cu ocasiunea aniversării a cincî4ecea a esistenţei sale suntă cea mai viuă şi mai puternică mărturiă pentru atitudinea sa politică 
şi naţională.

Răzimatu pe încrederea publicului românii şi condusă de iubirea de patriă şi de datoria ce o are cătră sfânta causă a româ
nismului, organtilă nostru n’a pregetatü de a aduce, mai alesü în cei 4ece anî din urmă, îndemnate jertfe pentru a corespunde totă mai 
mulţii cerinţelorii timpului şi trebumţeloră cetitoriloră séi.

Astfelă dela 1 Ianuarie 1881 „ Gazeta Transilvaniei“ a începută se apară de trei ori pe septemâna totă cu preţulă de pană atunci, 
ér dela 1 Aprilie 1884 apare in fie-care 4i> erăşî cu acelaşi preţă, căci cei 2 îl. adăugaţi acoperă numai cheltuielile înmulţite cu portulă poştală.

De atunci încoce amă făcută totă ce ne-a stată în putinţă spre a aduce îmbunătăţiri atâtă în redactarea ĉ iarului câtă şi în 
întocmirea sa esterióra, pentru care scopă amă isbutită ca 4iarulu să-şi aibă tipografia propriă.

Nu-i vorbă, multe se ceră astă4i dela ună 4iarü> mai alesă când elă este chiămaţă a servi causei unui poporă atâtă de multă 
prigonită de sórte. Prin urmare nu putemă 4i°e că amă ajunsă la capetulă îmbunătăţiriloră.

Din contră, astă4î când, ca niciodată pănă acuma, posiţiunea Ziaristicei nóstre s’a agravată; când atâtea lovituri sunt îndreptate 
asupra ei cu vehemenţă aşa de mare; când procese peste procese, condamnări la închisore şi amende în bani o împiedecă în munca şi 
stăruinţele ei de a da pe faţă tóté nelegiuirile, prigonirile şi asupririle şi de a lupta pentru recâştigarea drepturiloră poporului română : 
se ceré dela noi se ne încordămă puterile cu îndoită energia şi se continuămă lupta cu curagiu neînfrântă, întroducendă noue reforme, 
pentru ca „ Gazeta Transilvanieiu nu numai se corespundă mai multă chiămării sale, ci se se Iacă cu. putinţă ca principiile salutare naţio
nale ce le propagă sé póta pétrunde pănă şi în coliba ţeranului.

Conduşi de aceste vederi, voimă sé facemă şi cu începerea anului viitoră mai multe esenţiale ameliorări în 4iarulă nostru.
Pe lângă programulă, ce l’amă observată pănă a4î la redactarea foii, suntemă decişi a cultiva mai multă şi unele terene, cărora 

pănă acuma póte nu le-amă putută da atenţiunea cuvenită.
Spre scopulă acesta amă avută fericirea a concentra împrejurulă nostru unu numeră însemnată de bărbaţi cu cunoscinţe speciale, cari 

voră colabora regulată la fóia nóstrá, aşa ca materialulă ce’lă va conţine sé fiă câtă mai variată, instructivă şi acomodată trebuinţeloru 
poporului, nu numai pe teremulă politică, literară şi socială, ci ţinendă deopotrivă séma şi de intiferesele sale din punctă de vedere ală economiei, 
educaţiunei şi higiénéi, ală afaceriloră sale cu autorităţile cu cari vine mai desă în atingere şi ală trebiloră sale financiare şi comerciale.

Afară de aceea câştigându-ne convingerea, că după împrejurările poporului nostru ună 4iar  ̂ cotidiană nu este în stare a pé
trunde în tóté păturile sociale — parte mare din causa preţului lui — şi astfeliu sciind că se sémte trebuinţa de a i se face cu putinţă 
ori şi cărui Română, care scie ceti, ca se fiă informată despre interesele şi trebuinţele lui, ne-amü decisü ca delii amilii nou 1889 îna
inte sé mârinra în modü destulu de însemnaţii prin adausuri numerele nóstre cu data dé Duminecă şi sé le íntocmimü şi sé le 
redactâmu astfelü, ca sé Intereseze pe ori şi ce cetitotü şi sé se potâ abona şi separatü.

Deschidemă dér abonamentă la „ Gazeta Trmmfaaniei“ , care deşi mai bogată în materială va, costa ca şi pănă acuma 12 fi. v. a. 
pe anu, şi în deosebi pentru aceia, cărora împregiurările nu le értá de a abona întregă 4iarulă, deschidemă abonamentă separată la numerele 
cu data de Duminecă ale „ Gazetei Transilvaniei“, cari voră costa pe antt llUUiai 2 fl. T. a.

Bugămă pe abonaţii noştri de pănă acuma, ca sé stăruiască pe câtu le va sta în putinţă în cerculu domniiloru lorü pentru lăţirea „ Gazetei Tran
silvaniei“ precum şi pentru răspândirea în poporu a numereloru cu data Duminecă, ce se potă abona şi separatü.
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Braşovu, 21 Decemvrie v.

„Siebenburgisch deusches Ta- 
geblatt“ din Sibiiu publică în nume- 
rulă seu dela 1 Ianuarie st. n. o re- 
privire asupra situaţiei Saşiloră ar
deleni în anul 1888, scrisă de depu- 
tatulă Iosif W. Filtsch, carii merită 
o mai deaprope luare aminte din 
parte-ne.

înainta de tote constată d-lă 
Filtsch că în afacerile poporului 
săsescă nici în 1888 nu s’a ivită 
vr'o schimbare spre mai bine. Sta
rea anormală creată pe calea octro- 
ării în fundul fl regescă se susţine 
şi Saşii trebue sg se plăngă îm
preună cu celelalte naţionalităţi 
nemaghiare în contra continuelor 
violări ale modesteloră drepturi 
de limbă garantate prin legea de 
naţionalitate dela 1868.

Nisuinţele de maghiarizare nu 
numai că n’au slăbită în anulă 
1888, ci s’au manifestată din con
tră totă mai pe faţă. Ca dovadă 
citeză aici cunoscutele cuvinte 
pronunţate de deputatulă Busbach 
în şedinţa dietei dela 22 Noem- 
vre, apoi raportulă anuală ală 
reuniunei de cultură unguresc! şi 
discursulă contelui Ştefan Karolyi 
la adunarea kulturegyletului ar- 
delenescă în Braşovă, prin cari 
se cere pe faţă maghiarisarea.

In astfelă de împrejurări, 4i°e 
deputatulă Filtsch, e fdrte greu a 
se aplana divergenţele dintre Saşi

şi Maghiari. Cu tóté astea Saşii 
au încercată acésta aplanare. Mai 
ţnteiu a debutată deputatulă Si- 
biiului Oskar de Melzl c’ună dis
curs ă conciliantă şi prevenitoră, 
dér d-lă Tisza nu numai că n’a 
vrută sé priméscá mâna ce i s’a 
întinsă spre împăcare, ci a res- 
punsă chiar bruscă şi* cu împutări. 
In urma acésta însuşi Melzl a 
trebuită se constate înaintea ale- 
gătoriloră sei, că guvemulă n’are 
bunăvoinţă de a delătura grava- 
minele Saşiloră şi că de aceea 
aceştia trebue se persevereze în 
oposiţiune.

In continuarea revistei sale 
schiţâză pe scurtă decursulă afa- 
cerei Steinaeker şi atitudinea die
tei, care a tolerată ca camera co
mercială din Pesta sé jignésá li
bertatea cuvântului, atolerat’o pen
tru că era vorba de ună deputată 
naţională sasă şi pentrucă dăscă- 
lirea lui Steinaeker, secretarulă ca
merei comerciale, era în ochii 
dietei o faptă „patrioticău. Apoi 
arată că deputatulă care a fostă 
alesă în loculă lui Steinaeker a 
primită programulă partidei na
ţionale săsesci, dér a declarată că 
va observa o politică reservată, care 
printr’o atitudine moderată sé de- 
lăture neîncrederea ce domnesce 
în contra Saşiloră şi a fidelităţii 
loră cătră stată.

Devenindă vacant cercul Grhim- 
bavului a fostă alesă redactorulu

Iosifă W. Filtsch. Acesta n’a 
aflată de bine a intra în clubulă 
oposiţiunei moderate, după ce es- 
periinţele din anii trecuţi au do- 
documentată destulă de lămurită, 
că oposiţiunea moderată maghiară 
nu are simţeminte mai bune faţă 
cu Saşii ca celelalte partide.

In fine accentuézá d-lă Filtsch 
atitudinea reservată şi binevoitóre a 
deputaţiloră universităţii săsesci în 
desbaterile din anulii acesta şi ter
mină cu următ0rea conclusiune: 

„Astfelă se încheiă anulă 1888 
cum s’a îricepută, cu aceeaşi pu
ţină perspectivă că se va îmbu
nătăţi şituaţia Saşiloră. Intraceea 
nu se póte nega, că în anumite 
cercuri săsesci s’a lăţită părerea 
că printr’o politică mai reservetă 
din partea Saşilor^ e posibilă a 
se crea raporturi mai bune cătră 
Maghiarime în genere şi cătră 
guvernă in specială.“

jjStimămă acéstá părere şi amă 
sprijini’o din t0tă inima, décá amă 
nutri numâi câtu de puţină spe
ranţa, că ea va avé órecare suc- 
cesă. Düreré înse că nu putemă 
împărtăşi acestă speranţă. Cei drépt 
Maghiarilor# le-ar fi fórte bineve
nită ó astfelă de atitudine a Sa
şiloră şi li s’ar şi da mai arareori 
ocasiunea de a înjura asupra pre
tinsei duşmănii contra statului ce 
le-o impută Saşiloră. Dér cumcă 
prin acesta Maghiarii s’aru puté 
vedé îndemnaţi de a-o rupe cu po

litica de maghiarisare observată 
pănă acuma şi de a împlini măcară 
una din postulatele nóstre modeste, 
lucrulă acesta nu’lă póte admite 
nici unu omă politică nepreocu
pată.“

„După părerea nostră numai 
doué caşuri suntă cu putinţă : ori 
că Maghiarii vină la convingerea 
că politica de maghiarisare nu 
este în avantagiulă ţSrii, ori că 
Saşii se supună de bună voia ma- 
ghiarisării. Nici una, nici alta nu 
se póte admite pentr’ună timpă 
ce este de preve4ută şi Saşiloră 
nu le remane prin urmare, decâtu de 
a aştepta cu paţienţă' şi cu perseve- 
ranţâ sosirea primei even tua l i tă ţ i '

Fiindă-că voimă şi noi a ne 
numera între omenii politici ne- 
preocupaţî, nu putemă decâtă se 
aprobămă 1 vederile deputatului 
Filtsch în ceea ce priVésce resul- 
tatele eventuale ale politicei re- 
servate şi moderate săsesci. Dór 
cu conclusiunea, ce-o trage d-lă 
deputată din premisele sale, măr- 
turisimă, că nu suntemă în dl&ţ-ă 
şi deórece atitudinea politică ' a 
Şaşilbră trebue s§ ne intereseze şi 
pe noi Românii, amă dori ca sé 
se lămurâăcă pănă unde áré sé 
mé'rgá paţienţa şi perseveranţa 
Saşiloră recomandată de d-sâ ?

Căci, după noi, Maghiarii nu 
voră ajunge nici ; odată sé recu- 
n0scă, că politica de maghiarisare 
e stricăci0să ţerii, décá naţiona



lităţile nemaghiarei Saşii, Româ
nii, Serbii şi Slovacii se vorü dis
tinge totu numai cü pacienţi şi* 
perseveranţa loru de pana acuma.

Nu vede deputa§ulu Filtsch şi 
nu recunoscu politicii saşi nepre- 
ocupaţ: că, pentru ca se sosésca 
mai curéndü eventualitatea do* 
dorită de ei, ca şi de noi, trebue 
sé se aibă ceva mai multü în ve
dere decâtu paţienţa şi perseve
renţa, cum s’a manifestatü ea din 
partea naţionalităţilor nemaghiare 
până acuma?

0 flotilă de résboiu pe Dunăre.

Sub acestu. titlu publică „Neue 
freie Presse“ dela 29 Decernvre 
următorulu articulu ce i-s’a tri- 
misü din Pesta:

Comandantulü supremü alü márinéi 
br. de Sternek a fácutü de câtva timpü 
observaţiunea, că Románia, ’şl-a creátü ín 

"tó'tft liniştea o 'flotilă de résboiu pe Dună
rea de josü. România posede acp: pe 
Dunărea de josü (partea dela Porţile de 
ferü pănă la gurile Dunării) o oorabiă 
mai mare de résboiu, cu unü cuprinsü 
de 1200 tone, care corabiă e destoinică 
a servi şi pe mare; mai departe posede 
optü canoniere, care se cjice că suntü 
destinate pentru serviciulü vamalü, în 
realitate ínső suntü escelentü înarmate 
şi în destoinicia de résboiu suntü deo
potrivă cu cele mai bune monitoré; tot
deodată guvernulü románü îşi dă silinţa 
a spori şi a întări íncetulü cu íncetulü 
acestă flotilă de résboiu.

Articolúlü 52 din tractatulü: din 
Berlinü conţine următorea disposiţiune: 
„Nici unei corăbii de résboiu nu’i e per- 
misü a naviga pe Dunăre în josü de 
Porţile de ferü, afară de vase uşore, 
care suntü destinate pentru serviciulü 
poliţiei fluviale şi alü autorităţilorfi Va
male“ . Considerándü acéstá disposiţiune 
a tractatului din Berlinü  ̂ comandantulü 
supremii alü marinei împărtăşi obsetvaţiu- 
nile sale ministerului de résboiu, ară- 
tándü posiţiunea strategică desavantagi- 
osă, în care ar pute ajunge Ausfcro-Un- 
garia în casulü unei conflagraţiuni, decă 
unü statü streinü ar dispune la Dunărea 
de josü o flotilă de résboiu. Ministerulü 
de. résboiu s’a áláturatü la vederile co
mandantului supremü alü marinei şi le-a 
predatü ministeriului de esteme. Ofi- 
ciulü de esterne puse în urma acésta pe 
ministrulü plenipotenţiarii c. r. din Bu- 
curescí sé facă din acéstá cestiune obiec- 
tulü unorü representaţiunl amicale la 
guvernulü de acolo, şi din acésta s’a 
desfâşuratfi unü schimbü de idei forte 
amicale între améndoué cabinetele asupra

acestei cestiuni. Intr’aceea, afacere n{a 
fostÜ urmărită de guvérnulü austro-iöi- 
garü, deórece s’a validitatü o voinţă mai 
înaltă intr^acolo, ca cyeötiunea * acésta, 
considerándü escelentelé nóstre rapor
turi politice cu România, sé nu se .mai 
relevóze.  ̂ ^

Comandantulü supremü alü marinei 
ínsé födi din acestă afacere obiectulü 
studielorü sale şi resultatulü lorü fu unü 
memorandü, în care br. ’ Sternek a lă- 
muritü, că decă i-se va permite Româ
niei sé ţină corăbii de résboiu pe Dună
rea de josü, va fi o necesitate imperiósá 
pentru Austro-Ungaria, ca şi ea sé creeze 
flotilă de résboiu índestulitóre pentru 
scopurile apérárii. Acéstá necesitate a 
fostü accentuată de br. Sternek cu deo
sebită tăriă provocându-se la apropiata 
regulare a Portilorü de ferü, deóreee 
după înlăturarea pedecilorü de navigare 
de acolo i-ar fi posibilü Rusiei a trimite 
pe Dunăre în susü celü putinü corăbii 
de résboiu de o anumită mărime, cărora 
trebue sé li-se opună pe Dunăre o>putere 
combatantă de egală valóre. Memoriulü 
comandantului supremü alü marinei a. 
fostü obiectulü desbaterilorü unei comi- 
siunl şi resultatulü lorü e, că s’a hotá- 
rítü în . principiu înfiinţarea unei flotile 
de résboiu pe Dunăre.

In timpúlü din urmă a petrecutü ín 
Pesta o comisiune, a cărei problemă 
a fostü i sé caute <unü locü potrivitü 
pentru înfiinţarea unei schele necesare 
construirei flotilei şi a unui portü pentru 
ea. Acéstá comisiune ’şi-a terminatü deja 
prablema, în clilele din urmă s’a íntorsü 
în Viena şi în celü mai apropiatü timpü 
îşi va da raportulü..

Cu acestea ínsé nu s’au íncheiatü 
definitivü lucrările pregătitore, dér se 
póte privi deja adi ca nendoiosü, că în 
cea mai apropiată sesiune a delegaţiu- 
nilorü se va. cere unü ínsemnatü creditü 
în scopulü înfiinţării unei flotile de rés
boiu pe Dunăre.

i D i i ş r
O telegramă dată din Bruxella ne 

aduce scirea, că guvernulü francesű a co- 
municatü Ţarului, că este gata a spune 
secretul armatei Loebel şi Ruşilordic& guvér
nulü acestora s’ar învoi ca tote coman- 
dele pentru armată sé se facă în Francia. 
Pentru acest scopü doi principi rusesc! au şi 
plecatü la Parisü. Nu se scie ínsé rés- 
punsulü Ţarului ce aceştia trebue sé fi 
transmisü guvernului francesü. De alt- 
felü în Rusia se facü mereu pregătiri de 
resbelü. La graniţele Poloniei se facü 
cu mare urgenţă barace pentru 10 mii 
de militari şi se adună totü felulü de 
provisiunl.

Fostulü ministru alü Îtaliei, Mancim,

a muritü la 26 Decemvre n. în verstă de
71 ani la vila sa din Copódi Monte. Ré- 
posatulü a fostü unulü din cei mai ze
loşi anteluptătorl ai „mişcării pentru 
unitatea naţională italiană.“ Fu profe- 
sőrü de de jurişprudenţă în Nea- 
pöle, de unde a trebuitü sé fugă la Tu- 
rinü din causa participării sâle în parla- 
mentulü neapolitanü. In Turinü fu advo
caţii, apoi profescrü de dreptulü inter
naţionala In 1860 deputatü din stânga 
estremă ín parlamentulü italianü, ín 1862 
ministru de instrucţiune ín ministerulü 
Ratazzi, ín 1872 profesorü la universi
tatea din Roma, unde’şi căştigâ renume, 
în 187B preşedinte alü institutului din Gént 
pentru dreptulü internaţional, în 1876 ca 
conducétorü alüőfeentrului stángü minis
tru de justiţiă şi de culte în ministerulü 
Depretis,'în 1881 ministru de esterne în 
noulü ministerü Depretis, pregátindü Pa
pei multe nécazurl şi ínscenándü espedi- 
ţiunea la Massauah.

Contele Loris-Melikoff, care ca sol- 
datü şi ca bárbatü de statü a jucatü 
mare rolü în Rusia, a muritü în Nizza la' 
24 Decemvre n. Ia timpulü résboiului 
ou Turcii, elü comanda trupele rufeescl 
din Asia mică şi luâ Ardahanulü şi'IIar- 
sulü cu asaltü, pe când' trupele rusesc! 
din Bulgaria erau bătute. Tarulü Ale- 
sandrU 'II ílü chema apoi ca şefa alü în- 
tregei puteri executive, postü care a 
fostü anume creatü pentru elü. In ca
litatea acesta Loris-Melikoff avea putere 
dictatorică, dór nicl-odată n’aabuáatüde 
ea, ci din contră îşi puse totă influinţa 
sa, ca sé' facă pe Ţarultt a acorda în
tocmiri constituţionale. Nibilismulü se 
împotrivi puterei lui Loris-Melikoff şi o- 
morîrea lui Alexandru I I  puse capétü 
puterei contelui. Loris-Melikofi a fostü 
arménü şi familia lui îşi deducea originea 
dela o familiă regéscá.

SCIMLE DILEI.•
Din Ghirişu ’i se scrie lui „Ellen

zéki, că între locuitorii de acolo a pro- 
dusü mare scandalü faptulü, că unü 
„funcţionartt conscienţiosfl“ a ínscenatü
o licitaţiă a doua cj,i de Crăeiunu n., îna- 
ntea bisericei şi pe timpulü slujbei. Insu-şî 
„Ellenzék“ recunósce, că unü astfeliu 
de faptü nu este crestinescü.

*( * *
Intr’o beţiă de cuvinte s’au ocupatü 

foile ungurescl din Cluşiu de serbarea 
unei 4Ü© onomastice şi deschideri de 
localü, ce s’a fácutü la 26 Decemvre n. 
în hotelulü „Europa“ din Braşovii şi care 
pe proprietarulü hotelului Ştefan Nagy, 
sérbátoritulü, l ’a ridicatü la „nemurire“ . 
Vr’o 200 de ospeţi au luatü parte la 

serbare, în care cOrespondentulü lui

„Ellenzék“ vede redeşteptarea maghiaris' 
mului braşovenii şi printr’unft jocü de cu
vinte ílü numesce pe Stefanü Nagy, pen
tru „meritele“ , lui „Stefanü celü Mare“ . 
Ce merite va fi avéndü, nu se scie. 
Póte că meritulü de a fi dáruitü Kul- 
turegyletului 1200 fl., pagubă numai că 
acestü „meritü patrioticü“ a fostü co- 
municatü post festum, adecă la códa toas- 
telorü. E interesantü unü toastü, care 
dă dovadă despre puterea fantasiei „pa- 
trioţilortt“ . A  clisü adecă unü toastantü, 
pe temeiulü isvórelorü istorice „nemin- 
cinóse“ , că tocmai în loculü în care e 
zidită sala cea noué a hotelului „Eu
ropa“ , e íngropatü principele Ardealului 
Moise Szekely, din care causă partea 
acesta a oraşului se numesce „castelulü 
eroilorü“ (Heldenburg).

Mari suntü minunile Kulturegylet- 
ului! De altmintrelea cálétorii români 
potü trage la hotelulü „Europa“, pentru 
că hotelulü űindü alü unui kulturegyle- 
tistü, abia s« vorü mai „civilisa“.

** *
Ministeriulü de finanţe ungurescü a 

luatü mésurl pentru ímbunötátírea sorţii 
nefericiţilor ü Ciangâi din Gyorok. In 
scopulü acesta a dáruitü pe séma aces- 
torü Ciangăi doué moşii de ale erariului, 
una de 46 jugére 1206°Q, alta de 36 
jugére 1042°n, cari se vorü împărţi pro- 
portionatü între familiile ciangăesci.

** *
Represenţarţa oraşului Lugoşu, care 

pănă acum a numératü între comunele 
mari, a hotárítü ca acéstá comună, care 
este totodată şi centrulü comitatului 
Caraştt-Severinti, sé se constitue în oraştt 
cu magistratü organisatü. In scopulü 
acesta s’a obţinuttt deja şi autorisarea 
ministrului de interne, rémánéndü ca în 
luna viitóre sé se Iacă constituirea. 
„Egyetértés“ speră, că primulü primarü 
alü noului oraşfi Lugoştt va fi candida- 
tulü partidei ungurescl.

Décá Românii vorü dormi.
*

. *  *
Negociările pentru trecerea căii fe

rate M. -Ludoşu—Bistriţă în proprietatea 
statului suntü în curgere. In urma cer- 
cétárilorü mai noué, s’a constatatü, că 
pentru a coréspunde deplinü aşteptări- 
lorü, acestă Hniă are nevoiă încă de 
unele îmbunâtăţiri, care vorü costa vre-o
36,000 fl.

** *
Ministrulü ungurescü de comunica- 

ţiune a concesü contelui Marcü Bethlen 
şi Albert Horváth ca în timpü de unü 
anü sé facă lucrările pregătitore pentru 
construirea unei noué căi ferate, care 
trecéndü prin teritoriele comunelorü Cu- 
cerdea-românâ, D.-Sânmârtinîc şi Blăşelu,

FOILETONULŰ „GAZ. TRANS.“
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Sérm anulű O-io-ţâ,.
Novelă-

n.
După câteva 4^6* îniar’o dimineţă 

Guţă se scula, se îmbrăca şi, c’o sete 
nespusă, făcu câţi-va paşi spre feréstrá 
privinclü dincolo peste drumü. Dér ce 
sé’i véc|á ofihii ? Feróstra era închisă, 
perdelele lăsate’n josü şi o linişte mor- 
méntalá cuprindea íntregü edificiulü ve- 
cinelorü sale.

Guţă îşi închipuia, că s’a íntémplatü
ceva de bună semă....  dormü
încă şi acum“ îşi dicea elü zápácitü. ,

Sórele ínzadarü îşi arunca raclele 
sale în feróstra iubitei lui necunoscute, 
căci nimeni nu da semnü de viâţă. Şi 
totă 4iua feróstra a statü închisă. Guţă 
jiu scia ce sé facă şi cum sâ-şi esplice 
lucrulü acesta. Eşi afară pe stradă, păşi 
ofiiciosü spre porta de peste drumü, dór 
n’au4ia nimicür nu vedea nimicü. Din 
4iua acésta íncepéndü, elü deveni tristű, 
casa îi părea pustiă, viâţa grea şi tică- 
16să. Umbla în susü şi în josü fără 
nici o ţîntă, fără lécü de mângăere.

„Unde s’a dusü şi când va veni 
0răşi? Trăesce, ori dórá e mortă? Cine 
ső’ml spună ce s’a fácutü cu ea?“ aşa 
se întreba Guţă în fiă-care oră, în fiă- 
care minută,fără sS’şI potă da unü rés- 
punsü. '

începu sé sufere, sé'lü junghiă prin 
inimă. Şi multe 4ilQ suferi elü aşa. De 
rdulte ori era fálosü de suferinţa lui şi 
i-se părea că este unü adevératü martir, 
o jertfi a dragostei.

Intr’o 4i, Guţă îşi îndrepta paşii spre 
păduricea dela spatele oraşului, depărtare 
cam de-o órá. Când era aprópe de tu- 
fişfi, orizontulü se îmbrăca , într’o c0ţă 
negurosă, nori ,negri résáreau de după 
déluri şi îţL câteva minute culmile lorü 
se vedeau stropite de ploiă. Guţă gră- 
bia spre unü arbore din apropiere, când 
plóia începu sé’lü ude bine. Ajunsüsub 
crengile arborelui, privia cum s’apropiă 
de elü pukoiulü ca o lesă grea si înde
sată, de vreme ce fulgerile se repetau 
desü. Iixtr’aceea etă că din partea dreptă, 
o figură de femeă cu paşi repe4i şi în
desa^ grjibia spre arborele, süb crengile 
căruia sta Guţă adápostitü de ploiă. Elü 
o privi lungü, cum vine aţă cătră elü, 
nesciindü în zăpăeela ei, décá mai este 
cineva sub arbore ori nu.

Guţă reişiase ímármuritü. Când era 
numai câţi-va paşi departe de elü o cunoscu 
pe mersü şi pe statură, pe ochi şi pe sprîn- 
cena. Ea cum ílü vé4ú, striga spăriată, vru 
s’0-şl ia o altă direcţiune, dór Guţă o învitâ 
cu unü zímbetü duiosü. Inimile lorü, în 
cHpele aceste, tremurau, ochii ll-se în- 
vérteau în orbite c’o nesiguranţă copilă- 
rescă,în vreme ce nu puteau sâ’şi 4icăo 
vorbă.

Fata îşi lua pălăria de pe capü, o 
scutura de ploiă şi o acăţâ de o créngá. 
Guţă era aşa de zápácitü, íncátü nu’şi 
aducea aminte, că s’ar căde sé fiă mai 
îndatoritorii.

„Aşa-i, că te simţi réu, coconiţă?“
„Plóia asta prea pe neaşteptate a 

venitü. Nu sciam încătrău sé apucü şi din 
întâmplare....“

„A i niineritü tocmai aici. Celü pu- 
ţintt avemü prilej ü de a ne cunósce mai 
bine; şi aşa destulü am aşteptattt oca- 
siunea acesta“ , 4ige Q’Uţă făcendu’i unü 
complimentü.

„N ’am gánditü nicl-odată că’mîvoiu 
mai vedé pe vecinulü meu necunos- 
cűtü după nume şi......“ replica smerita
copilă.

Guţă se temea gândindu-se la cele

ce se puteau desfăşure deaci înainte. După 
unü intervalü de câteva momente îşi putu 
lua îndrăsnela s’o întrebe:

„Regretü fórte multü, domniş0ră, că 
nu’ţl sciu numele.“

„Numele meu, domnule, e numele 
mamei mele, care a muritü de multü. Pe 
mama mea o chema Maria. Tatálü meu 
nu trăesce. Eu nu l’am cunoscutü nici
odată. Elü, îmi spunea mama, a muritü 
dupăce mai înteiu a nenorocit’o pe ea, 
pe ea, care cinci ani după mórfcea lui 
muri sdrobită de nécasuri. Aşa ajunsamü 
în mânile bunicei mele, care mégrijesce 
totü aşa de bine ca şi o mamă. Sciu 
că ai vé4ut’o de multe-orl, decă m’ai 
vé4utü pe mine.“ Noi şedeamfi pănă 
mai 4ilele trecute în oraşfi, acum ne-a 
chematü moşulfi afară la hotarü în vila 
sa, ce se vede printre plopii cei deşi 
de colo şi pe care o construise elü 
pe când umblau vremuri mai bune. 
Casa în care şedeamti nu e a nostră. 
Moşii mei o ţineau cu chiriă. Eu şe- 
deamü numai cu bunica, fiindcă mo- 
şulfi, ca unü pasionatü vénátorü, şi órna 
şi vara şâde afară din oraştt

„Cátü de multü doriamü sé le sciu 
tóté acestea“, 4ise Gruţă, care găsi cu
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să împreune staţiunea căii ferate Cipiu- 
lernutu cu staţiunea dela Mediaşă.

** *
Suntă înaintaţi la gradulă de sub

locotenenţi în reservă la honvezi: br. Iu- 
liu Popu, la semibrigada 23, Dominicii 
Boeru la semibrigada 22.

** *
In Bogata de Mureşit, comit. Turda- 

Arieşă, e de ocupată postulă de magis
tru poştală, pe lângă contractă şi cau
ţiune de 100 fl. Lefa e 150 fl. pe ană, 
cheltueli de canceiariă 40 fl., de distri
buire 18 fl. şi ună pauşală de espedare 
ce se va stabili ulterioră. Petiţiile se 
adreseză la direcţiunea poştală din 
Sibiiu.

** *
In Aiudu a fostă o convorbire în 

privinţa fabricei ardelene de sacharw ce 
se va înfiinţa cu sprijinulă guvernului 
ungurescă. Au asistată proprietarii de 
pământă din comitatele Albei de josă, 
Huned6ra, Ternavele, Murăşă-Turda şi 
Turda-Arieşă, cari au primită în prin
cipiu contractulă ce au să-lă încheiă 
cu întreprindătorulă. Pănă acum s’a asi
gurată oultivarea a 3000 de jugăre cu 
sfecle. Se 4*ce că fabrica se va construi 
în Aiudă.

Corespondenţa »Gaz. Trans.“
Vaidarecea, Decemvre 1888.

In 22 Decemvre s. n. a. c. Ilustri- 
tatea Sa d-lă Comite supremă alfi comi
tatului Făgăraşiu Mihaiu Horvât, împre
ună cu protonotariulă, prim-p^etorelă cer- 
cuală, mai mulţi notari şi primari co
munali, au cercetată şcola nostrăgrăni- 
ţăfească Cti 4 cluse şi scola de fetiţe, 
carea este cercetată de 234 elevi şi eleve, 
asistândă în fie-care clasă la răspunsurile 
eleviloră din mai multe obiecte.

Fiindă deplină miiiţămită, â lăudată 
în parte pe fiecare Invăţătoră pentru răs
punsurile precise şi cu tactă ale elevi
loră, pentru curăţenia şi ordinea ce se 
află în fiecare clasă.

- Eră în scola de fetiţe în carea func- 
ţioneză ca învăţătore zel6sa d-şoră Elena 
Bariţiu, care are preste 30 copile sub 
conducerea sa, asistândă şi aici la unele 
obiecte, au fostă f6rte mulţămiţi de.răs
punsurile eleviloră, 4ră la lucrurile de 
mână a gingaşeloră eleve au rămasă cu 
toţii încântaţi, cu deosebire la lucrurile 
ţărănesci. Şcola acesta ocupă loculă primă 
între şc61ele grăniţăresci,

Din camerele române.
In senată s’a recunoscută calitatea 

de cetăţeni româ.nî d-lui Ionă Lazără, 
română diă Transilvania ; d lui G-eorge
E. Grina, d’asemenea română din Tran-; 
silvania; d-lui Gavrilă Popovici română 
din Bucovina.

cale să spună şi elă cum se numesce şi 
cine e.

Plóia încetase. Maria se grăbea să 
mérgá acasă. Guţă o ruga să-lă primescă 
a-o însoţi. Mergândă drumulă la devale 
şi fiindă lunecosă, elă îi oferi braţulă 
şi plecară.

Ea era roşiă la faţă şi tremurândă 
păşia alături de elă, în vreme ce Guţă, 
cuprinsă de-ună neastempără, nu mai 
vedea nimică în cale-i. Ea-i vorbea de 
bunică-sa, care de bună sâmă se va fi 
aflândă în nedumerire de lunga ei în- 
târdiere; elă zîmbindă o priveâ cum se 
sdrobesce sufletulă ei tînără şi' nevino
vata, la gândulă că ce va 4ice bunică-sa. 
Scoborau încetă pe alunecosulă deală, 
pănă ce deodată se opriră înaintea 
vilei.

„Etă locuinţa nóstrá“ , 4ise Maria, 
trăgendu-şi frumosă mâna din braţulă 
lui. Guţă era zăpăcită grozavă. Nu scia 
ce să facă, să-şi ia rămasă bună, ori 
s’o însoţâscă pănă ’n curte? In clipa 
ce se gândea la asta, o voce răguşită 
se au4i:

„Mariórá, unde ai umblată pentru 
Dumne4eu?u

Vocea era a bătrânei, care îi întâm-

Urma a se vota recunóscerea cali- 
tăţei de română a d-lui Ionă Nicolau, 
română din Macedonia, dór după oererea 
d-lui Urecliiă, votarea s’a amânată pănă 
când se va constata prin consulatulă ro
mână, că d. Nicolau este în adevără ro
mână.

Se recunósce calitatea de cetăţeni 
români d-loră: Nicolae Seinu Grebenea, 
Bucură Seinu Grebenea, George Bădilă, 
români din Transilvanii, Mihailă Pascală, 
română din Macedonia.

La , cererea de împământenire a d-lui 
Heinrich Hönich, tapiţer şi decoratoră 
în BucurescI, d. Brătăşanu observa că 
neîmplinindă condiţiunile spre a fi îm
pământenită f&ră dispensă de stagiu, 
dânsulă nu póte fi împământenită.

D. Al. Florescu susţine împământe
nirea pe motivulă, că d. Hönich este omă 
cinată; şi că este omă cu capitală.

1 xFrmândă Votarea, se constată că vo- 
tulă. este nulă. i

In cameră d-lă deputată Tache Io- 
nescu íntrébá pe guvernă, care îi este po
litica esternă, 4i°e că conservatorii suntă 
ruso-fill, ca dovadă cetesce mai multe 
articole sub-semnate de conservatori. Din ? 
cbntră junimişti; urmâză politica, urmată 
de d. Ionă Brătianu. Intre politica ru- 
öéscá ş i;cea germană preferă pe acésta 
din urmă.

Vorbindă de politica internă 4i°e> 
că de asemenea acéstá ’ politică difere 
forte multă de aceea a conservatoriloră; 
junimiştii voră să facă reforme democra
tice, pe când' conservatorii voră să ne 
întorcă la tutelă. Arată apoi cum se portă 
proprietarii englezi faţă cu sátónul de acolo. 
D. Păucescu, representantulă conserva
toriloră, nu a copiată bine, căci în En
glitera e altfelă. Cei din Englitera au 
tradiţiuni familiare, pe cândă . d-v. nu. 
Şi mai veniţi să ne cereţi ca să vă dămă 
comuna rurală pe mâna d-v., d-loră con
servatori, 4iceţî, că Îiberttlismulă piere; 
;dét öümf< Nici în Spania, nici în Engli- 
glitera, nici în alte state, n’a perită, nici 
nu va peri, ci va înainta.

Arată apoi, că din, tóté proiectele, 
ale junimiştiloră chiar, nu se pomenescă 
în mesagiu decâtă numai două: muncile 
agricole şi împărţirea' pământului. Dór 
şi aceste cum voră eşi pănă la votarea 
loră? De sigură că ştirbite..Ce voră 
4ice conservatorii din cabinetă? D-lă 
ministru Al. Lahovari în anulă 1882 a 
combătută propunerea regretatului C.
A. Rosetti, ca să se lase săteniloră două 
4ile, Vinerea şi Sâmbăta, pentru a’şl 
munci ogórele loră. Ce va face d-sa 
acuma? De sigură că d-lui ca conser- 
vatoră, va combate proiectulă d-lui P. 
P. Cârpă

D-lă P. P. Carpu, ministru ală afa- 
ceriloră străine, 4ice că în locă să fie mă
gulită de discursurile d-loră Panu şi T. 
Ionescu, e înjosită, căci d-loră au voită 
să se serve de mine ca de ună instru
mentă, faţă cu colegii mei. Resultatele 
loră voră fi şi suntă nule.

Trecândă la fondulă cestiunei. 4i°e 
că politica esternă nu e o icestiune par
lamentară. Nu cu fie câre cabinetă se 
schimbă politica esternă. N ’avemă de a 
face cu luptele interne, avemă de a face 
cu puterile străine. Singurii1 regele însu- 
mózá politica esternă. Ună singură

pinâ în pragulă porţii. Guţă se simţi 
deprimată. Gândea că lui: îi sună mus
trarea.

„Te-ai supărată mamă dragă, te-ai 
supărată că am fostă aşa...“

„Nu m’am supărată, dér ón uită-te 
câtă eşti de udă“.

„Ca o turturică plouată, mamă dragă“ , 
4ise rî4ândă Mária. „Noroculă meu c’am 
fostă întâmpinată de domnulă acesta, 
căci altfelă îţi veneamă cu. hainele în
cărcate şi de tină. M’a condusă pănă 
aici, şi nu potă să-i mulţămescă în dea- 
junsă pentru bunătatea asta“, 4̂ se f^a 
recomandândă bunică-sii pe Guţă Zîm- 
breanu. i

Bătrâna îi mulţămi lui Guţă şi-lă 
pofti în casă, căci era şi elă destulă de 
ploată.

Intrară înăuntru. In casă se începu 
o conversaţia animată. Guţă, faţă ’n faţă 
cu Maria se simţia fórté fericită. Nu-i 
venia a crede, că elă este Guţă şi Ma
ria vecina lui din 4^ele trecute.

„Iţi mulţămescă, domnule,“ 4ise 
trâna a doua oră, „pentru că ai fostă 
aşa de bună să însoţescl pe Marióra 
pănă acasă, ferind’o de vre-o neplăcere 
ce i-s’ar fi putută întâmpla“.

„Nu puteamă să n’o facă acesta,

luoru trebue să’lă ceremă delaM. S. Re
gele, ca să conducă politica ţărei, anume 
Ofi să fie conformă cu voinţa ei. Noi 
prin slabele nóstre puteri vomă conduce 
politica după cum trebue, o politică 
paclnică.

Vorbindă de politica internă, 4i°e 
că reformele în 4iua de a4i se potă în
deplini mai de grabă cu elementele vechi 
conservatóre, decâtă cu cele liberale, 
pice că e adversârulă d-lui Panu, fiindcă 
d-sa compromite ideile radicale. D. Do- 
brescu-Argeşă s’a adresată la toţi în 
genere, la tóté partidele politice, pentru 
resolvarea cestiunei ţărănesci, dór d-nii 
Nădejde şi Panu 4i°ü: numai noi putemu 
resolva aceste Gestiuni! Numai cu elemen
tele conservatóre putemă face reformele 
în ţ0ra nostră.

ţ)ice că nu e momentulă propriu 
acuma pentru ca să se facă desbinări.

?0că esistă vr’ună diferendă între d-sa 
d. Al. Lahovary, elă va trece câtă se 

póte de repede, dér acuma să lucrămă 
pentru binele ţăranului română.

D-lă ministru Al. Lahovary 4ice, în 
privinţa politicei esterne, că d. Cârpă a 

o mare dreptate, nu în parlariientă 
se discută politica esternă a ţărei nós
tre. Noi trebue să fimă neutri, nici cu 
Rusia, nici cu Germania, -şi la urma ur
mei nu e a4i momentulă şi nici loculă 
ca să discutămă o asemenea cestiune 
delicată.

Trecemă la politica internă. Ne în
trebaţi, cari suntă opinrUnile mele’ adecă 
ale conservatoriloră din cabinetă, asupra 
reformeloră agrare şi asupra tocme- 
mcleloră agricole. Vă vomă răspunde 
Noi nu suntemă aşa de diverginţi în o- 
piniunï cu d. Cârpă ; unulă din aoeste 
proiecte este deja depusă pe biuroulă 
camerei, celălaltă va fi depusă în curândă 
şi fără a fi schimbată multă. In Ro
mânia nu esistă cestia agrară, a esiştată 
odată, şi în anulă 1864s’a.resjlvatădeja 
acestă cesfciă. ^

D. Tache Ionescu nl-a vorbită de 
Englitera, că lorzii suntă egali cu ţă
ranii dela moşiile loră, că dânşii în anu
mite (Ş.ile dansézá şi petrecă împreună. 
In România libertatea şi egalitatea este 
cu multă mai mare decâtă în Englitera. 
Aprópe ună milionă de ţărani suntă pro
prietari în România, pe când în Engli
tera numai 570 de lor4i îşi împartă 
aprópe 3 sferturi din întregă teritoriulă 
englesă. Ei, ce 4ici, d-le Tache Ionescu? 
Ce ne compari pe noi, d-le Ionescu, cu 
Englitera, noi, cari am suferită mai multe 
invasiuni, pe când Englesii dela anulă 
1000 stau linisciţi?

In 4iua luărei Plevnei, marele Ro- 
setti a 4isă, că acum trebue să învingem 
şi Plevna internă. E ună cuvântă forţe 
nenorocită, cum ii daţi d-v. înţelesulă. 
Rosetti voia să înţelâgă, nu cum 4i°e$ 
d-v. ca să sfâşiaţi celelalte partide cari 
vă suntă adversare, ci ca să stârpiţi a- 
busurile, nelegalităţile şi nedreptăţile. 
(Aplause).

D-lă deputată D. Popescu, arată ce 
este şi ce vrea partidulă liberal-eonser- 
vatoră. Avemă o constituţiă, să o res- 
pectămă, ou tóté că noi n’am luată parte 
la revisuirea ei şi deşi multe din modi
ficări, cari ar trebui să se introducă, nu

:domnă, nu puteamă să lasă pe d-ş6ra 
Mariora singură în mijloculă povoiului 
ce ne-a ajunsă pe amândoi şi pe o cale 
atâtă de alunecosă cum e acum după 
pl6iă“ , răspunse Guţă mângâiată.

Maria şi Guţă se priveau cu îndes- 
tulire unulă pe altuia şi se mirau în 
ascunsă cum de au ajunsă să fiă aşa 
precum doreau ei încă de multă.

- „Mariora îmi vorbia adeseori de 
d-ta“ , 4ise bătrâna după ce nepotă~sa 
se duse în anticameră* ca să-şi schimbe 
îmbrăcămintea.

Guţă roşi ca, raculă. îşi pleca ochii 
spre pământă şi i-se părea că i-se rupe 
inima. Nu soia să se bucure ori să se 
ruşineze de vorbele bătrânei.

Bâtrâna începu apoi să facă o faţă 
tristă şi la rându-i şi Guţă. Maria în- 
tr’aceea întrâ frumosă gătită. Ii vă4u 
aşa pe amândoi, se repe4i la bătrâna, o 
cuprinse în braţe, îi săruta mâna şi o 
giugiuli atâta pănă ce biatei femei îi 
veni erăşi veselia.

Intr’aceea ceriulă se înseninase, so
bele, reapăruse, er Guţă, după ce luară 
câte-şî trei cateua, se gândea să plece. 
Deoparte simţia că nu se cade să mai ră 
mâiă, de altă parte îi venea greu să-şi ia ră
masă bună dela femeile acestea cu su

s’au introdusă. Aşa d. e. propunerea 
regretatului C. A. Rosetti, care cerea 
colegiulă unică.

Numai două partide trebue să fie 
în ţ6ră şi ele să se succedă una după 
alta la puterea Statului. Noi, liberalii 
conservatori, ceremă libertatea individu
ală, căci progresulă o cere, voimă ca 
săteanulă română să aibă şc61ă, căci prin 
şcolă se înalţă ună poporă. Este In in- 
teresulă statului ca tdte moşiile statului 
să se vîndă. Li-se va da săteniloră şi 
islază. Vă asigurămă oă vomă lucra la 
realisarea reformeloră fferă şovăire.

__________  (Va urma.)

TELEGRAMELE „GAZ. TRANS.“
(ServiciuM biilroului de coresp. din Pesta)

Budapesta, 2 Iaruarie. Cu o- 
casiunea felicităriloru partidei li
berale, ministrulu preşedinte răs
punse : In situaţiunea din afara 
trebue se căutămu garanţia de 
căpetenia în alianţa puteriloru e- 
uropene centrale. Alianţa nostră 
nu vrea se cuceresca, nici se pus- 
tiescă, ci vrea se asigure pacea, 
în interesulu desvoltării ţomenirei. 
Credu că potii se esprimu speranţa, 
că cu ajutorulii alianţei vomă is- 
buti a protegia şi în noulu anu 
binecuvântările păcii, a menţine 
bune relaţiunî cu puterile şi ast- 
felu a asigura opera păcii şi a 
progresului.

Lembergu, 2 Ianuarie. Foiloră 
polone li-se telegrafiază din Peters- 
burgu, că s’au plănuitu construc- 
ţiunî de mari brutării militare în 
Polonia.

Berlinii, 2 Ianuarie. Cu ocasiu- 
nea primirei deputaţiunilorâ şi 
a ambasadoriloru împeratulu n’a 
atinsu politica.

Haag, 2 Ianuarie. Starea Rege
lui s’a agravatu din nou.

Roma, 2 Ianuarie. Cu ocasiunea 
primirei deputaţiuniloru (Jise R e
gele: Mulţămită bunpi voinţe şi 
acţiunei stăruitore a mariloru pu
teri, şi în anulu acesta se va sus
ţine pacea.

Belgradii, 2 Ianuarie. Scupcina 
a terminată partea meritorică a 
lucrăriloru sale fără incidente. 
Disolvarea ei se va face mâne.

Cursul ii pieţei BraşovA
din 30 Decemvre st. n. 1888.

Bancnote românesc! Cump. 9.14 Vênd. 9.16
Ajgintü românescü . n 9.05 » 9.08
Napoleon-d’orI . . .  „ 9.53 W 9.56
Lire turcescl . . .  „ 10.85 10.90
Imperiali . . . . .  „ 9.85 n 9.85
G a l b i n î ................. ^ 5.66 5.68
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fletă aşa de bună şi milosă. In fine to
tuşi săruta mâna bătrânei, fiindă gata 
să plece.

Maria îlă privia cu duioşiă, şi Guţă 
înţelese din ochii ei ce simte şi care 
îi este dorulă, în vreme ce bunică-sa îl 
ruga pe Guţă să mai rămână, ori decă 
nu, să nu le ocolóscá în viitoră. Ii mai 
spuse, că 0răşl se voră muta la oraşă, 
der îşi voră închiria altă casă pe unde 
strada nu sufere de atâtă frecuenţă, căci 
e bătrână şi nu-i place sgomotulă ş’a- 
poi pentru Marióra, nepótá-sa, încă e 
bine să fiă mai ferită de lume, de prea 
multe vederi, uneori viclene şi răutăciose. 
Guţă o asculta cu nerăbdare, dór numai 
în aparenţă. Mintea lui era în inima 
Măriei şi sufletulă său în mintea ei.

„Nu voiă întâr4ia dómná, să vő 
cerceteză“ , 4ise elă sărutându-i din nou 
mâna şi păşi peste pragulă casei. O 
ferbinţeală grozavă simţia Maria că’i cu
prinde întregă trupulă, în vreme ce bă
tăile inimei ei se făceau totă mâi dese 
şi mai puternice.

„La revedere, domnule Zîmbreană. 
Credă că...“ întrerupse ea vorba închi- 
4ândă pórta după tînărulă înfierbântată 
şi ameţită de dragostea ce-lă muncea.

(Va urma.)



Nr. 281 GAZETA TRANSILVANIEI. 1888.

Picăturile de stomachü MARIAZELLER,
care lacră escelentâ în contra tuturora bólelorü de stomachü.

Neîntrecute pentru lipsa de apetitü, slăbiciunea stomachului, res- 
piraţiunea cu mirosü greu, umflare (venturî), răgăelă acră, colică, ca- 
tarü de stomachü, acrélá, formarea de pétrá şi násipü, producerea esce- 
sivă de flegmă, gălbinare, greaţă şi vomare, durere de capü (décá provine 
dela stomachü), cârcei la stomachü, constipaţiune séu încuiare, încăr
carea stomachului cu mâncări şi băuturi, limbrici, suferinţe de splină, 
flcatü şi de haemorhoide. — PreţuM unei sticle dinpreună cu preş- 
criereade întrebuinţare 40 cr., sticla îndoită de mare 70 cr. 

Espediţia centrală prin farmacistulü
Cari Brady, Kremsier (Moravia.)

Picăturile de stomachü Mariazeller nu suntü unü remediu secretü. 
Părţile conţinétóre suntü arătate în prescrierea de întrebuinţare* ce 

se ană la fie-care sticlă.
■V erita/b ile  s e  a fla , m a i  în  tó té  fa rm .a ,c iile .

Avertismentű! Picăturile de stomachü Mariazeller se falsifică şi se imiteză de 
multe ori. — Ca semnA, că suntü veritabile, servesce ínvélitórea roşiă provădută cu 
marca de protecţiune de mai süsü, şi afară de acésta pe fiecare prescriere de în- 
trebuitaţare, ce sé află la fiecare sticlă, trebue să fie arátatü, că acésta s’a tipáritü 
în tipografia D-lui H. Gusek în Kremeier.

Veritabile se află: BraşovA, farmacia Franz Kellemen, farmacia la „Biserica Albă“, 
farm. 1. Goos; farm. Iu l. Hornung; farmacia F . Iekelius’ W-we; farm. K. L . Schuster; 
farm. Heinrich G. Obert; farm. Ed. Kugler la „Higiea“ ; fa m. G. Iekelius în Hoszufalu. '

Băile TuşnadA: farmacia Alex. Dobay. Cohalmű: farm. Ed. Melas, farmacia ii. 
Wólff, Féldiórás (Marienburg), farm. Wil. Schneider. FăgăraşA: farm. v. Bildner, farm. 
Hermann. Sz.'Szt. György: farm. Val. Beteg, i&rmBarabás Fer. .13,52—42

Schutzmarke.

A visu d-loru abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ea la reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiascâ a scrie pe cuponulu mandatului postalu şi numerii de 
pe fâşia sub care au primitu diarulti nostru până acuma.

Domnii, ce se abonezâ din nou, s6 binevoiascâ a scrie adresa 
lâmuritii şi s6 arate şi posta ultimă.

Totodată facemu cunoscuţii tuturora D-loru abonaţi, că mai 
avemti din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiuniloru 
„Gazetei“ , precum şi câteva întregi colecţiunî, pentru cari se potu 
adresa la subsemnata Administraţiune în casu de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

ABONAMENTE
la

GAZETA TRANSILVANIEI“
se potu face cu începerea dela 1 şi 15 ale fiecărei luni. mai uşorii 
prin mandate poştale.

Adresele ne rugămti a ni se trimite esactu aratându-se şi 
posta ultimă.

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

pe trei luni * ....................................... 3 fi. —
„ şese luni . . . ...........................6 £L —
„ unu a n i i ....................................... 12 îl. —

Pentru România şi străinătate:
pe trei luni . . «...............................10 franci
„ şese luni. ....................................20 „

„ unu anu....................................... 40

Abonamente la numerele cu data ie Dvmmecă ale „ M e i  M v a m “
Pentru Austro-Ungaria:

pe anu . . . . . ...................... • • 2 fl. 
pe şese l u n i ............................................... 1 îl.
pe trei l u n i ....................................... . 5 0  cr*

Pentru România şi străinătate:
pe ană . . . ...............................8 franci

pe şese luni ............................... 4 „
pe trei luni . ................................... 2 „

Abonamentele se facu mai uşorii şi mai repede prin mandate 
poştale.

Domnii, cari se vorti abona din nou, se binevoiescă a scrie 
adresa lamuritu şi a arata şi poşta ultimă.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei“.
Mersulü trenurilorö.

pe liniele orientale ale căii ferate de statft r. u. valabili din 1 Iunie 1888.

Budapesta—Predealu Predealu—Budapesta

Viena 

Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

V árad-V elencze 
Fugyi-V  ásárheli 
Mezö-Telegd 
Rév 

, Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana 
Aghiriş 
Ghirbëu 
Nàdësel

Tren de 
per-
sóne

11.10 8.—
7.40 2.—

11.06 4.05
2.02 5.47

4.18 7.01
7.11

Cluşiu 1
11.15

Apahida 11.34
Ghiriş 12.45
Cucerdea 1.30
Ui^ra 1.37
Vinţulti de süsü 1.45
Aiud 2.07
Teiuşă 2.26
Cräciunelü 3.11
Blaşiu 3.24
Micăsasa 3.54
Copşa mică 4.09
Medüasü 4.21
Elisabetopole 5.11
Sigbişora 5.45
Haşfaleu 6.12
Homorodü 7.32
Agostonfalva 8.17
Apatia 8.37
Feldióra 9.06

Braşovu <! 9,45
1.55

Timişti 2.53
Predea lu 3.28

Bucuresci 9.35

10.84

3.10
7.38
5.39

Trenü
mixt

Bucuresci 
1 Predea lu
Timişu

Braşovii

Feldióra 
Apaţa
Agostonfalva 
Homorodü 
Haşfalău 
Sighisóra 
Elisabetopole 

I Mediaşfi

Copşa mică

6.38
6.56
7.15
7.41
9.18 

10.- 
10.09 
10.19 
10.48 
11.55 
12.34 
12.52
1.34
2.19 
2.46
3.31 
3.59
4.32

Tren de 
per- 
sóne

4.10
4.56
5.37

Micăsasa 
Blaşiu 
Cräciunelü 
TeiuşA 
Aiudü 
Vinţultt de süsü 
Uióra 
Cuceräea 
GhirişA 
Apahida

Cluşiu I

Nădăşelfi
Gîhrbău
Aghiresü
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
R év
Mező- Telegd 
Fugyi-V âsârhşli 
V árad-V elencze f

6.07
6.55 
8.36
9.13
9.56

10.37 
10.59 
11.16
11.37 
12.16 
12.33
1.51
2.18
2.48
2.56
3.14 
4.01 
5.28
5.56

Trenü
accele
raţii

6.53 
7.21 
8.23 
9.02
9.52 Oradea-mare

P. Ladăny
Szolnok
Budapesta

Viena
6.33
2.50

6.37 5.32
6.58
7.14
7.29 6.11
7.56
8.18 6.43
8.58 7.12
9.15
9.34
9.53 7.51

10.25 8.17
10.47
10.57
11.04 8.42
11.19 8.47
1.15 10.08
3.29 11.51

Trenü
mixt

7.30
1.14
1.45
2.32
7.101
7.31
8.14
8.36 
9.12

10.241
10.46 
11.191
11.47 
12.02 
12.09 
12.25 
12.53
1.05
1.47
2.08
,2.301
2.37 
2.53 
3.26 
4.40 
5.

1.55
7.15

10.50
1.33
3.29
7.45
6.05

Trenü
omni
bus

8.-
8.36
9.02 
9.32

10.11 
10.51 
12.16 
12.50 
1.19! 
2 
3.04
3.36 
3.52
4.03 
4.47

"OÖ
3.15

10.

B.-Pesta-Aradü-Teius Teins- Aradü-B.-Pesta
Trenü
omni
bus

Viena
Budapesta
Szolnok

Aradű

Glogovatü 
Gyorok 
Paulisü 
Radna-Lipova 
Conop 
Bêrzava 
Soborsinü 
Zamü 
Gurasad„
Ilia
Branicica
Deva
Sim eria (Piski) 
Or ăştia 
Sibotü
Vinţulti de josü 
A lba-Iulia 
TeiuşA

2.17
2.37
3.19
3.43
4.05

Trenü
de

pers.

11.10
8.20

11.20
4.10
4.30
4.43
5.07
5.19
5.41

Trenü 
de • 

pers.

2.
9.05

12.41
5.45

1.47
2.08

8.55
9.54

6.09
6.28
7.25
8.01
8.34
8.55
9.19
9.51

10.35
11.09
11.39
12.12
12.29
1.16

6.- 
6.13 
6.38 
6.51 
7.10 
7.37 
7.55 
8.42 
9.12 
9.41 
9.581 

10.17 
10.42 
11.07 
11.37 
12 
12.29 
12.46 
1.26

TeiuşA 
Alba-Iulia
Vinţulu de josü
Sibotü
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Dia
Gurasada 
Zamü 
Soborsinü 
Bêrzava 
Conopü 
Radna-Lip o va 
Paulişu 
Gyorok 
Glogovaţ

Aradű

Simeria (Piski)-Petroşeiiî7

Simeria
Streiu
Haţegfi
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroseni

Muresu-Ijudoşu-Bistriţa Bistriţa-Hlu reşu-Iiitdoşii

L4of Bistriţa 
8 02S) Tagû-Budatelecü 

Murësü-Ludoçü

Mureş̂ LudoşĂ
’fagü-Budatelecü
Bistriţa

NotĂ: Numerii încuadraţi cu linii gróse ínsemnéza órele de nópte.

9.41
1.11

Aradíí —Timisóra

Aradű
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Tim isóra

6.05
6.33
6.58
7.29
7.55
8.14
9.12

5.48
6.1
6.44
7.16
7.47
8.0
9.02

<*liirisü—Turda

Ghirişd
Turda

9.26
9.47

4.19
4.40

Trenü
mixt

Szolnok 

Budapesta
Viena

6.-
3.-

Trenü
de

pers.
Trenü
mixt

Copşa-mic&—Sibiiu

11.24 3 .- 1.42
12.09 3.44 2.32
12.30 4.10
1.01 4.43
1.32 5.13 1 1 .-
2.32 6.15 11.21
2.52 6.35
3.23 7.02
3.55 7.28
4.08 7.40
4.44 8.11
5.30 8.46
6.27 9.33
6.47 9.53
7.28 10.27 5.50
7.43 10.42 6 13[
7.59 10.58 6.88
8.28 11.35 7.191
8.42 11.39 7.3^
9.17 12.31 6.20
2.32 5.12

Copşa-mică
Şeica mare 
Lómnesü 

Ocna 
Sibiiu

Sibiiu 8.50 10.—
Ocna 9.17 10.24
ILomneşti 9.45 10.50
Şeica mare 10.20 11.20
Copşa-mică ;10.49 11.45

6.05

Petroşem-Simeria (Piski)

1
6.47 2.42 Petroseni 9.36
7.40 3.25 Baniţa 10.17
8.51 4.16 Crivadia 10.58

10.02 5.11 Pui 11.42
11.02 5.58 Hategü 12.23
11.50 6.40 Streiu 1.12
12.30 7.12 Simeria 1.51

4.26
5.12
5.55

2.29
3.02
3.46
4.18
4.42

4.35
5.05
5.46
6.17
6.40

Sihiiu-Copsa-niictí

Cucerdea -ONorlieiu- 
Xie^lilaiiilu s&seseu

Cucerdea 3.05 10.20 3.25
Cheţa 3.35 10.50 3.58.
Ludoşfi 3.56 11.11 4.20
M.-Bogata 4.06 11.20 4.30
lernutü 4.43 11.57 5.11
Sânpaulü 4.58 12.12 5.28«
Miraşteu 5.21 12.36 5.53

I 5.40 12.bb 6.13
Oşorheiu < 4.586 .-I

Reghinul-săs. 7.56 7 .-

_6.41
7.26
8.14
8.50

Timisóra—Aradii

Timisóra
9 Merczifalva 

Orczifalva 
Vinga
Németh-Ságh 

8| Aradulü nou 
Aradu

6.25
7.19
7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

6.02
6.32
7.02
7.23
8.01
8.17

Turda—C*ltirisit

Turda
Ghirişă

8.29
8.50

Siglilşora—Odorlieiu

Sighişora
Odorheiu

6.05
9.45

3.19
3.40

Odorheiu—Sighişora

Odorheiu
Sisrhisoră

5.38
9.16

Regliimilii säsescü- 
Osorlieiu-Cucerdea

Reghinul-8ă8 

Oşorheiu

Miraşteu
Sânpaulü
lernutü
M. Bogata
Ludoşă
Cheţa
Cucerdea

8.35
10.20

6.56 12.15
7.16 12.35
7.40 12.58
8.03 1.19
8.37 1.49
8.51 2.02
9.08 2.18
9.40 2.46

8.
9.49

10.20
10.39
11.02
11.23
11.53
12.06
12.22
12.50

Simeria (Piski)-Cnied.

Simeria (Piski)
Cerna
Uniedóra

2.18
2.39
3.08

Unied.-Şimeria (Piski)

Uniedóra
Cerna
Simeria

“ &3Ö
9.56

10.15

Tipografia A. MTJREŞIANU, Braşovu


